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Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

HANSASTR. 6&&
D-£816%9 MANNHEIM

HUTCHINSON GMBH

£y \ ‘-—,i
Transport Order @';/A e Y 7/
i L I : — A A S —
Mittente N° partita IVA Data [ Date
Sender VAT-ID-Na, n
) 15~-NOY-2018

RN

Indirizzo del luoge di carico {di ritiro)

Ordine di trasparto

Colfection address Order code
ZRV-EC~-1905214
Congizloni di trasparto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
: : [famaden, [aofibis | iy FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA
Consignee VAT-ID-No. Dﬁg[:gato D:}:ﬁ Esg;%anam WORMS
it ot | AL TRHEINSTRASSE 9

De Dawiad” | p-£7550 WORMS RHEINDUERK

MRGENA PT 8. F.RA., FLANT MODUGND []ﬁﬁf@[ﬂﬁﬂﬂm'Te1=+49 &2 42 S09 O
ahd Faxs+49 62 4& 509 135G

VIA DEI CICLAMINI 4 o
170026 MODUGNO EXW

Assicurazicne complementare Numero di dossier

Additional transport insurance  { Terminal reference
Indirizzo i consegna della merce d -
Delivery address Dyes o

Riferimenti del cliente
Valuta Valore da asslcurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mot T E—T Wi OE979
Terminal di armivo Humero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numer Quantitk Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in'kg Value (with currency)
8O071220 PARTS 332. 0
BOOT71E20 5| PLE | PARTSE
EX WORKS Pepabie ot ta | Totl o waight g

s s me  B. 180 5y e OO 540, OC 392. 0

X
Richleste particolari / Special consignments

KUEH N&GE L sl

. Via dei Cicla fi, 5

Istruzioni particolari / Special instructions

" "Ricev
: \Inr;ﬁ\_a P TP,

Ritiro dal mittente
Collection atsender

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

TMPGRTANT vern G- SUOtaHELEn ey 1
Accopding to CMR, transport damages have to he noted on the transport order (PGD) !Stamp and@ﬁ%gﬁmer

upan delfvery of the consignment. Damagas not visible extemaly should be nctified in
writing to the responsthlz FUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Datai Date Data / Date
Orario / Time Orario / Time
-

Firma dell’autista / Driver’s signature

Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee's name in block letters

Tutte [e snedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EUROCONNECT (vedi retro).



